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Thanh phé Hé Chi Minh, ngay AG.. thang 04 nam 2021
Ho Chi Minh City, April 16021

s6/No.402021-NQ HBQT-NVLG
NGHI QUYET HOI BPONG QUAN TRI
CONG TY CO PHAN TAP BOAN PAU TU BIA OC NO VA
RESOLUTION OF THE BOARD OF DIRECTORS OF
NO VA LAND INVESTMENT GROUP CORPORATION
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- Luat Doanh nghiép s6 59/2020/QH14 duoc Québc hdi théng qua ngay 17/06/2020 va céac van ban %*
hwéng dan thi hanh; \

The Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 dated on June 177 2020 and other implementing
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regulations; &\Q

- Luét Ching khodn sé 54/2019/QH14 duwoc Québc hoi théng qua ngay 26/11/2019 va céc van ban
hwong dén thi hanh;

The Law on Securities No. 54/2019/QH 14 dated on November 26" 2019 and other implementing
regulations;

- Diéu l¢ Cong ty C6 phén Tép doan Péu tw Bja éc No Va (“Céng Ty");

The Charter of No Va Land Invesiment Group Corvoration (the “‘Company”),;

- Nghji quyét Pai héi ddng cd doéng (“BDHDCP”) thuong nién ndm 2017 sb 07/2017-NQ-NVLG ngay
27/4/2017 phé duyét ké hoach phat hanh tréi phidu chuyén ddi (“Nghi quyét 07");

Resolution of the 2017 Annual General Meeting of Shareholders ("AGI") No. 07/2017-NQ-NVLG dated
April 27, 2017 approving the plan to issue convertible bonds ("Resolution ar";

- Nghi quyét DHPCB s6 16/2017-NQ-NVLG ngay 10/8/2017 théng qua phuwong thie phat hanh tréi phidu
chuyén déi (“Nghi quyét 16”);

Resolution of the General Meeting of Shareholders No. 16/2017-NQ-NVLG dated Auvugust 10, 2017
approving the method of issuing convertible bonds ("Resolution 1 8");

- Nghj quyét BHPCP s6 03/2018-NQ-NVLG ngay 24/01/2018 théng qua viéc thay déi phwong thirc phét
hanh tréi phiéu chuyén déi da duoc théng qua tai Nghj quyét 07 va Nghj quyét 16 (‘Nghi quyét 03”);
Resolution of the General Meeting of Shareholders No. 03/2018-NQ-NVLG dated January 24, 2018
approving the change of the method of issuing convertible bonds which was approved in Resolution 07
and Resolution 16 ("Resolution 03”);

- Nghj quyét PHBCD s6 06/2018-NQ-NVLG ngay 28/01/2018 théng qua viéc thay ddi ké hoach phat
hanh tréi phiéu chuyén déi da duoc théng qua tai Nghj quyét 07, Nghj quyét 16 va Nghj quyét 03;
Resolution of the GMS No. 06/2018-NQ-NVLG dated February 28" 2018 approving the change of the
plan to issue converlible bonds approved al the Resolution 07, the Resolution 16 and the Resolution
03;

- To trinh cda Tong gidm déc s6 09/2021-TTr-NVLG ngay 14/04/2021 vé Phuong én mua lai goi trai
phiéu chuyén déi quée té da phét hanh;

Proposal of Chief Executive Officer No 09/2021-TTr-NVLG dated April 14" 2021 on the Plan to buy
back the global convertible bond:

NGi dung dich sang tiéng Anh chi st dung cho muc dich théng tin, va khong dung thay thé cho noi dung tiéng Viét, Trong trwong hop
¢o s mau thuan gitra nGi dung tiéng Viét va ndi dung tiéng Anh, noi dung tiéng Viét sé dwoc wu tién &p dung.

The English translation is for informational purposes only, and is not a substitute for the Vietnamese version. In case of any
discrepancy between the Vietnamese and English version, the Viethamese version shall prevail.



ARTICLE 4:

Bién bén hop Hoi ddng Quan trj (“HPQT) $6:52./2021-BB.HDQT-NVLG théng qua ngay
Ab...7.04./2021.

Meeting minutes of the Boards of Directors (the “BOD") of the Company No. 235/2020-BB.HPQT-NVLG
dated Apii L. A6 2021,

QUYET NGHI

RESOLVE

Thong qua Phuong an mua lai goi trai phiéu chuyén déi quéc té da phat hanh ctia Céng Ty theo T
trinh ctia Téng Giam déc s6 09/2021-TTr-NVLG ngay 14/04/2021.

Approving for the plan of buying back the issued convertible bonds under the Proposal of the Chief
Executive Officer No 09/2021-TTr dated on April 14", 2021,

HBQT thong nhét trao quyén cho Téng Giam dbc hoac nguoi dwoc Téng Giam déc Gy quydn
quyét dinh néi dung, ky két cac hop déng, tai liéu, giao dich c6 lién quan cac van d& néu tai Didu 1
Nghj quyét nay.

The BOD authorize to the Chief Executive Officer or the person authorized by the Chief Executive
Officer decide the contents, sign the contracts, documents, transactions related fo the content
mentioned in Article 1 of this Resolution

Cac thanh vién HDQT, Ban Téng Giam déc va cac Phong/Ban, ca nhan lién quan chiu tréfﬁ\\\
nhiém thi hanh Nghj quyét nay. 9,

:TY
The BOD's member, Board of Management, related Departments and related individuals og‘,ﬁae
Company are responsible for conducting this Resolution.

Nghi quyét nay c6 hiéu luc ké tr ngay ky.

This Resolution shall be effective from the date of signing ~
TM. HOI PONG QUAN TRI
CHU TICH HOI PONG QUAN TRI

Noi dung dich sang tiéng Anh chi str dung cho muc dich thong tin, va khang diing thay thé cho noi dung tiéng Viét. Trong trwong hop
c6 sw mau thuan gitva ndi dung tiéng Viét va ndi dung tiéng Anh, néi dung tiéng Viét s& dwoc wu tién 4p dung.
The English translation is for informational purposes only, and is not a substitute for the Vietnamese version. In case of any

discrepancy between the Vietnamese and English version, the Vietnamese version shall prevail.



